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Część XXXIX. 
Wydana i rozesłana: dnia 24. Maja 1851. 


125. 
Cesarskie rozporządzenie z dnia 7. Kwietnia 1851, 
obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, 


względem zaprowadzenia nowego systemu monety miedzianej. 


Na wniosek Mego ministra finansów i za wysłuchaniem Mej Kady ministrów, wi- 
dzę się spowodowanym rozporządzić, co następuje: 

1. Chcąc zadosyć uczynić potrzebom handlu drobnego, będą do zaprowadzonych 
już monet zdawkowych miedzianych, bite jeszcze miedziaki w wartości nominalnej o 
trzech krajcarach. 

2. Ażeby jednak i wielkość i wagę miedzianych monet zdawkowych przywrócie 
na dogodniejszą dla obrotu miarę, nie przekraczając graniey, odpowiadającej tak celo- 
wi jak i innym przytym zachodzącym wzgledom, mają na przyszłość być bite miedzia- 
ne monety zdawkowe, podług tego stosunku wagi, ażeby z jednego cetnara wiedeń- 
skiego produkowano miedziane monety zdawkowe w wartości nominalnej o sto siedem- 
dziesiąt złotych reńskich 40 krajcarów w monecie konwencyjnej. 

Wedle tego będzie bity miedziak 3 krajcarowy 33/4 kwintle ważący, 


m 2 » 27/4 » » 
» 1 » 1 s 4 » » 
» 1/2 » 6/8 „ » 
» 1/4 » 8/16 » » 


8. Załącza się rysunek nowej miedzianej monety zdawkowej. 

4. Miedziaki bite wedle dotychczasowego systemu, zostają tymczasowo jeszcze 
w obiegu; czas zaś, od którego takowe ściągane będą, osobno będzie obwieszezony. 

5. Mój minister finansów, otrzymał polecenie wykonania niniejszego rozporzą- 
dzenia, a rozpoczęcie wydawania nowej monety, podanem będzie osobnem obwie- 
szczeniem *). 


Franciszek Józef m.p. 
F. Krauss m. p. 


*) Ob pod Nrem 138. w rozrzadzeniu ministra finansów z dnia 20. Maja 1851. 
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XXXIX. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 24, Mai 1851. 


125. 
Kaiserliche Verordnung vom 7. April 1851, 


giltig für alle Kronländer, 
wegen Einführung eines neuen Kupfermünz-Systemes- 

Ueber den Antrag Meines Finanzministers und nach Anhörung Meines Ministerrathes 
finde Ich zu verordnen, wie folgt: 

1. Um dem Bedürfnisse des Kleinverkehres zu genügen, sind ausser den bereits einge- 
führten Kupfer-Scheidemünsen Stücke su drei Kreuzer Conwentions-Münze Nennwerth in 
Kupfer aussuprägen. 

2. Damit jedoch die Grösse und das Gewicht der Kupfer-Scheidemünsen auf ein für 
den Verkehr bequemeres Mass zurückgeführt werde, ohne die Grime zu überschreiten, welche 
dem Zwecke und den übrigen dabei eintretenden Rücksirhlen entspricht, sind in Zukunft 
die Kupfer-Scheidemünsen nach einem Gewichts- Verhältnisse au zuprägen, nach welchem 
aus einem Wiener Ceniner Kupfer-Scherdemünzen im Nennwerthe von Einhundert siebenzig 
Gulden 40 Kreuser Conventions- Münze erzeugt werden. 

Hiernach ist ein Stück su 3 Kreuzer 3%, Quentchen 
» » 2 » 27% » 


1 
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schwer auszuprdgen. 

3. Eine Abbildung der neuen Kupfer-Scheidemiinsen liegt ber. 

4. Die nach dem bisherigen Systeme Yeprägten Kupfermünzen bleiben noch vorläufig 
im Umlaufe; der Zeitpunet, con welchem an solche einzuberufen sind, wird besonders kund- 
gemacht werden. 

5. Mein Finanzminister isi mit der Vollziehung dieser Anordnung beauftragt, und 
wird das Beginnen der Hinausgabe der neuen Münze mittelst besonderer Kundmachung *) 
zur allgemeinen Kenntniss bringen. 

Franz Joseph m. p. 

Krauss nm. p. 


+ 


“) Siehe dieselbe unter Nr. 131 in dem Erlasse des Finangministers vom 20. Mai 1851. 
135 * 
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ZAalaezeinie do Nru 125. 


126. 

Rozrzadzenie ministerstwa wojny z dnia 24. Kwielnia 1851, 
kiósem się korpus wojskowej straży policyjnej. poddaje pod wojskowe starownietwo 
dusz, a względnie pod jurysdykcyę superyoratów polowych. 

Dla utrzymania zasady wojskowej także i w korpusie c. k. wojskowej straży po- 
lieyjnej. tudzież w interesie tak potrzebnego ścisłego ohowiązków pełnienia ze strony 
tego korpusu, uznano. w porozumieniu iministerstwa spraw wewnętrznych. zastosowne 
poddać go we wszystkich ce. k. krajach koronnych, podobnie jak zandarmerye, wojsko- 
wo-duchownemu starownietwu, a wzgłędnie — jurysdykeyi superyoratów polowych. 
Co, do ścisłego w tej mierze zachowania sie, niniejszem powszechnie obwieszeza się. 

Csorich m. p. 


127. 
Cesarskie rozporządzenie z dnia 11. Maja 1851, 


obowiązujące w krajach koronnych: Austryi powyżej i poniżej Ensy, Solaogrodu, Czech, Morawii, Tyra- 
lu, Szląska, Styryi, Kxrynlyi i Krainy, w okręgu miasta Tryestu, w margrabstwie Istryi, w uksiążęconcem 
hrabstwie Gorycyi i Gradyski, 
klórem wydaje się przepis co do wykonania rozporządzeń i wyroków, od zwierzchno- 
sei politycznych Qi. j. władz politycznych i przełożonych gminnych) pochodzące. 
Chege ustalić powagę zwierzchności politycznych co do urzędowego ich działania. 
a oraz zapewnić im ścisłe wykonanie ich rozporządzeń , na podstawie wniosku Mego 
ministra spraw wewnętrznych, za poradą Mej Rady ministrów i po wysłuchaniu Mej 
Rady Stanu, widzę się spowodowanym dła krajów koronnych Austryi powyżej i poni- 
żej Kusy, Solnogrodu, Czech, Morawii, Tyrolu, Szlaska, Styryi, Karyntyi i Krainy, dla 
okręgu miasta Tryestu, dla margrabstwa lstryi i uksiążęconego hrabstwa Gorycyi i 
Gradyski, rozporządzić eo następuje : 


$. 1. Wszelkie rozporządzenia, zarządzenia i wyroki, jakie wydają polityczne 
zwierzchności (t. j. polityczne władze i przełożeni gminni) w zakresie urzędowania 
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Beilage zu Nr. 125. 
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126. 
Krlass des Kriegsministeriums vom 24. April 1851, 


womit des Militär-Polizei-Wach-Corps unter die Militär-Seelsorge und respective 
unter die Jurisdiction der Feld-Superiorale gestellt wird. 

Zur Aufrechthaliung des m ilitärischen Principes auch im hk. k. Milttär- Polizei- Wach- 
Corps und im Interesse der so nothwendigen strengen Pflichterfüllung von Seite dieses Corps 
ist es im Einvernehmen mit dem Ministerium des Innern angemessen befunden worden, das- 
selbe in allen k. k. Kronländern gleich der Gensdarmerie der militärgeistlichen Seelsorge, 
und rücksichtlich der Jurisdietion der Feld-Superiorate allenthalben zusumeisen; was zur 
genauen Bearnachachtung hiermit allgemein zerlautbart wird. 


Üsorich m. p. 


127. 
Kaiserliche Verordnung vom 14. Mai 2851, 


wirksam für die Kronlander Oesterreich ob und unter der Enns, Sulzburg, Böhmen, Mähren, Virol. 
Schlesien, Steierma:k, Kärnthen und Krain. das Gebiel der Stadt Triest. div Markgrafschaft Istrien 
und die yefürstete Grafschaft Görz und Gradiska. 

4 
wodurch cine Vorschrift für die Vollstreckung der Verfügungen und Erkenntnisse der 
politischen Obrigkeiien (d. i. der politischen Behörden und Gemeindevorstcher) 
erlassen wird. 

Um die Autorität der politischen Obrigkeiten in ihrer ämtlichen Wirksamkeit und die 
genaue Vollsiehung ihrer Anordnungen sicher su stellen, habe ich, im Grunde des Antrages 
Heines Ministers des Innern, über Einrathen Meines Ministerrathes. und nach Anhörung 
Meines Reichsratkes, für die Kranländer Oesterreich ob und unter der Enns, Salzburg, 
Böhmen, Mähren, Tirol, Schlesien, Steiermark. Kärnthen und Krain, das Gebiet der Stadt 
Triest, die Markgrafschaft Istrien und die gefürstele Grafschaft Görs und Gradisku, zu 


verordnen befunden, wie folgt: 


N. 1. Alle Anordnungen, Verfügungen und Erkenntnisse, welche die politischen Obrig- 


keiten (d. i. die politischen Behörden und die Gemeindevorsteher) im Bereiche ihrer Amts- 
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swego, czy to bezpośrednio, ezy z polecenia wład « przełożonych, będą przez nich wy- 
konane środkami prawnie im przystojącemi. 

Wyjątek od tego o tyle tylko ma miejsce. o ile w poszezególnych przypadkach 
wykonanie albo całkiem, albo częściowo na mocy osobnych przepisów. wyraźnie innym 
organom zostało poruczorem. 

$. 2. Nalezytosei likwidalue. roziożone prze dodatek do podatków pośrednich 
lub bezpośrednich, ściągane będą za rozporządzeniem wladz politycznych, przez or- 
gana do ściągnienia tych podatków powołane, a to środkami ku temu istniejącemi. 

Podobnie teź drogą do ściągnienia podatków właściwą, niemniej drogą egzekucyi 
podatkowej, pobierane będą należytości, postawione co do ich pobierania mocą ustawy 
na równi z podatkami, za rozporządzeniem tych organów, które są powołane do roz- 
strzygania pod względem obowiązku i objętości należytości. 

$. 3. Należytości pieniężne innego rodzaju, drogą przepisów nałożone lub istnie- 
jące, które w zakresie sprawowania pelitycznego zarządu dla publicznych pobierają się 
celów, np. koszta leczenia i inne datki sanitarne, kary pieniężne, nałożone ze strony 
władz politycznych; pobory urzędników gminnych na koszt gminy przez administra- 
cyę państwa ustanowionych; datki dla kościołów, probostw i szkół; opłaty szkolne i 
t. p, pobierane będą za rozporządzeniem władz politycznych , przeź ich własne orga- 
na, lub w ieh imieniu i za ich zleceniem przez organa gminne. 

Toż samo tycze się należytości w naturaliach, których ściągnienie politycznym 
władzom jest przekazane, pobierać się mających dła kościołów, probostw 1 szkół, o ile 
prawo pobierania nie jest zaprzeczonem, lub w razie zaprzeczenia, uprawniony w po- 
siadaniu zostaje zabezpieczonym. 

Jeżeli uiszczenie należytości całkiem lub częściowo cpóźniono , lub odmówiono, 
ma władza polityczna prawo po bezskutecznem, bezpośrednio lub przez organa gmin- 
ne nastąpionem upomnieniu, użyć środków egzekucyjnych, jakie dla ściągnienia zale- 
głości w podatkach bezpośrednich zwykle mają miejsce. 

$. +. Nałeżytości pieniężne, mające być uiszczonemi w skutek ustawy, lub w sku- 
tek ostatecznej uchwały gminnej, dla celu gminnego, a nie istniejące w dodatkach do 
podatków bezpośrednich lub pośrednich, pobierać będą przełożeństwa gminne, równie 
jak kary pieniężne, wedle $.9. od nich wyznaczone, przez własne swe organa. 

Jeżeli obowiązany znajduje się w zaległości upomniony o wypełnienie powinności 
pod zagrożeniem egzekucyi, a jeżeli to w najbliższych czternastu dniach nie nastąpi, 
tedy władza polityczna przełożeństwu gminy prowadzenia egzekucyi dozwoli, w sku- 
tek której toż przez swe organa zarządzić ma zagrabienie i oraz, jeżeli tego potrzeba, 
transtferowanie dóbr ruchomych, owoców i wszelkich mobiliów ociągającego się, aż do 
kwoty, pokrywającej tak zaległości jak i koszta egzekueyi, a nawet po bezskutecznym 
upływie dalszych ośmiu dni, także i publiczną sprzedaż przedmiotów zagrabionych. 
Zweszią jednak przy takiem zagrabieniu, transferowaniu i publicznem sprzedaniu, sto- 
sować się należy do postanowień, jakie istnieją dla egzekucyi mobiliów przy zaległo- 
ściach podatkowych. 
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aufgabe, unmittelbar oder im Auftrage der vorgesetzten Behörden erlassen, werden von den- 
selben durch die ihnen gesetzlich zusiehenden Mittel zum Vollzuge gebracht. 
Eine Ausnahme bili nur insoweit ein. als in einzelnen Fällen die Vollstreckung, ganz 


oder theilweise, durch ausdrückliche Vorschriften deren Organen übertragen ist. 

$:.2. Jiquide Leistungen. welche durch Zuschlag zu den direeten oder indireeten 
Steuern umgelegi werden, sind über Anordnung der politischen Behörden. durch die für die 
kEinhebung dieser Steuern berufenen Organe, und miitelst der dafür bestehenden Zwanys- 
mittel einzubringen. 

Ebenso sind im Wege der Siener-Einhebung und der Steuer» Execution, jene Leistun- 
gen, die durch das Gesels hinsichtlich ihrer Einbringung den Steuern gleich gehalten wer- 
den, über Anordnung derjenigen Organe vinzubringen. die über die Pflicht und den Umfany 


der Leistung zu entscheiden haben. 


N. 2. Vorschriftmässig auferlegle oder bestehende Geldleistungen anderer Art, welche 
im (reschäftskreise der politischen Verwaltung zu öffentlichen Zwecken einzubringen sind, 
2. B. Curhosten und andere Santtälsbeiträge,. Geldbussen. welche von den politischen Be- 
hörden auferlegt werden: Bezäge der von der Stłuatsterwaltung auf Kosten der Gemeinden 
aufgestellten Gemeindebeamten, Beiträge für Kirchen, Pfarren und Schulen, Schulgelder 
u. dgl. sind über Anordnung der politischen Behörden, durch deren eigene Organe, oder in 
ihrem Namen und Auftrage dureh die Organe der Gemeinden einzuheben. 

Dasselbe gilt von den bisher der Einbringung im politischen Wege zugewiesenen Nu- 
turalleistungen für Kirchen, Pfarren und Schulen, insoweit das Besugsrecht unbestritten. 


oder im Falle der Bestreliung der Berechtigte im Besiize geschützt ist. 


Wenn die Leistung ganz oder theilhmeise versäumt oder verweigert wird, ist die poli- 
tische Behörde berechtigeł, nach fruchtlaser, unmittelbar oder durch die Gemeindeorgene 
geschekener Einmahnuny. die Bxeentionsmiitel, welche sonst für die Eintreibung der Rück- 


stdnde an direcien Steuern Platz greifen, in Anwendung zu bringen. 


S$. 4. Geidleisiungen, welche nach dem&esetze, oder nuch einem endgültigen Gemeinde- 
beschlusse, su einem (semeindezwecke stallsufinden haben. und nicht in Zuschlägen zu den 
directen oder indirecten Steuern bestehen, haben die Gemeindevorsteher, ebenso wie die von 


ihnen nach $. 9 vwerhängten Geldbussen, durch ihri eigenen Organe einsuheben. 


Bleibt ein Verpjlichteter im Rückstunde, so ist derselbe unter Androhung der Execution 
an die Erfüllung seiner Schuldigkeit su mahnen, und falls innerhalb der nächsten vierzehn 
Tage die Leistung nicht erfolgt, wird ron der politischen Bezirksbehörde den &emeindevor- 
sieher die Exxecutionsführung berilliget. wobei derselbe durch seine eigenen Organe die 
Pfändung und nülhigen Falle die Transferirung von beweglichen Gütern, Früchten und 
Fahrnissen des BRückständners bis zu einem. den Rückstand und die Execulionskosten 
deckenden Belrage. und nach [ruchlosem ’erlaufe von weiteren acht Tagen, die öffentliche 
Feilbietung der gepfündelen Gegenstände einzuleiten hal. Im Uebrigen ist sich bei einer sol- 
chen Pfündung, Trausjerirung und Feilbietung un die Bestimmungen su halten, welche für 


die Mobilarexecution bei Steuerrückständen bestehen. 
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Jeżeli siły i środki gminy, nie są dostatveznemi do przeprowadzenia egzekucyi, 
tedy przełożonemu gminy przysłuża prawo udać się do władzy politycznej z uprasza- 
niem o asystencyę ($. 8). 

$. 5. Jeżeli albo ustawą, albo rozporządzeniem władzy politycznej, albo ostate- 
czną uchwałą gminy orzeczonem jest zobowiązanie do uiszczenia należytości albo w 
robocie albo w naturze, a zobowiązaniu zaś temu, na żądanie władz lub przełożonych 
gmin, mających sobie polecone wykonanie onegoż, albo wcale zadosyć nieuczyniono, 
albo niezupełnie, lub nie w należytym czasie, natenczas uskutecznić się winno należy- 
tość brakującą, na koszt i niebezpieczeństwo zobowiązanych, a wydatki w tej mierze 
poczynione, ściągnione zostana od ociągającego się, wedle zawartych w $$. 2, 3.1 4. 
postanowień, nie przypuszczając żadnej opozycyi przeciw kwocie obliczenia, mającej 
być sprawdzoną przez władzę polityczną. 

$. 6. Jeżeli należytość w ten sposób jest potrzebną, iż dla niebezpieezenstwa 
grożącego z przewłoki, lub też dla właściwości swej, nie dałaby się uskutecznić przez 
trzecie osoby, lubo na koszt zobowiązanych, natenczas mają zwierzchności polityezne 
prawo bezpośrednio zmusić zobowiązanych do niszczenia należytości. 

$. 7. Jeżeli w zakresie z:rządu politycznego położono zakaz, bez różnicy, czy 
takowy odnosii się do czynności pojedynczej, czy do pewnego gatunku czynności, mają 
zwierzchności polityczne, w celu przeprowadzenia tego przepisu użyć środków wyko- 
nawczych i cgzekueyjnych, do celu prowadzących, bezpośrednio przeciw tym, którzy 
zakaz przestąpić usiłują, lub w niezachowaniuonegoż zaprzestają ; przyczem orazi kara 
miejsce ma, jaką wyznaczono na przypadek przestąpienia lub opornego sprzeciwiania się. 

$. 8. Przy wykonaniu rozporządzeń przez polityczne zwierzchności ($$. 2. do 7.) 
wydanych, i przy zarządzonych przez nich egzekucyach, winna zandarmerya lub istnie- 
jąca w miejscu straż policyjna, w miarę właściwych instrukcyj, udzielać potrzebnej asy- 
steneyi, a polityczne władze mają prawo zarządzeniem swym nadać dostatecznej dziel- 
ności przez wczwanie asystencyi wojskowej. 

$. 9. Polityczne zwierzchności mają prawo wezwać osoby, w urzędowym ich okrę- 
gu znajdujące się, których s'awicnie | otrzebnem jest do urzędowej jakiej czynności. 

W przypadkach, w których niemoże mieć miejsca zastąpienie zawezwanego przez 
zawierzytelnionego pełnomocnika, w zawezwaniu wyraźnie namienić trzeba, iż osobi- 
ste stawienie się, jest potrzebne. 

Kto nie wykazuje się przez chorobę, ułomność, lub inne jakie uzasadnione prze- 
szkody wstrzymanym od stawienia się. ten jest obowiązany wezwaniu zadosyć uczynić 
i żądanych wiadomości udzielić. 

Jeżeli zawezwany nie stawa, ma być z reguły powtórnie zawezwany, pod zagro- 
żeniem kary pieniężnej od jednego aż włącznie do dwudziestu zit. r.m. k., a oraz wy- 
dania lub uzyskania rozkazu doprowadzenia enego%, w razie nie stawienia się. Jeżeli 
zawezwany, mimo wykazanego wezwania, bez usnrawiedliwienia się powodami unie- 
winniającemi go, nie stawił się, może przeciw niemu kara pieniężna być wyrzeczona, 


a w razie potrzeby, rozkaz doprowadzenia go wydany. 
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Reichen die Kräfte und Mittel der Gemeinde zur Durchführung der Execution nicht 
aus, so steht es dem Gemeindevorsteker zu, sich mit dem Ansuchen um Assistenzleistung 
($. 8) an die politische Behórde su wenden. 

N- 5. Wenn das Gesetz, die Anordnung einer politischen Behörde, oder der endgiltige 
Beschluss einer Gemeinde die Verpflichtung zu einer Arbeits- oder Naturalleistung aus- 
spricht, und dieser Verpflichtung, über Aufforderung der mit der Vollziehung beauftragten 
Behürden oder Gemeindevorsteher entweder gar nicht, oder nicht vollständig, oder nicht zur 
gehörigen Zeil nachgekommen wird, so ist die mangelnde Leistung, auf Gefahr und Kosten 
der Verpflichteten bewerksieliigen su lassen, und der gemachte Aufwand, ohne dass gegen 
den von der politischen Behorde richtig zu stellenden Betrag der Aufrechnung eine Einwen- 
dung zulässig ist, von den Säumigen, nach den im $.2,3 und 4 enthaltenen Bestimmungen, 
hereinzubringen. 

$. 6. Ist eine Leistung in der Art erforderlich, dass sie wegen Gefahr am Versuge, 
oder wegen ihrer eigenthümlichen Beschaffenheit durch dritte Personen, wenn auch auf Ko- 
sten der Verpflichteten sich nicht bewerkstelligen lässt, so sind die politischen Obrigkeiten 
berechtiget, die Verpflichteten unmittelbar zur Leistung zu verhalten. 

$. 7. Istim Wirkungskreise der politischen Verwaltung ein Verbot erlassen worden, 
solches mag sich auf eine einzelne Handlung oder auf eine bestinmie Galtung von Handlun- 
gen bestehen, so haben die politischen Obrigkeiten zur Durchsetzung dieser Vorschrif’ un- 
mittelbar gegen diejenigen, welche das Verbot zu übertrelen suchen, oder in dessen Nichibe- 
achlung verkarren, die sum Zwecke führenden Vollzugs- und Executionsmilttel in Anwen- 
dung su bringen, wodurch übrigens der Verhängung der, für den Fall der Uebertretung oder 
Widersetslichkeil bestimmien Strafe, nicht vorgegrijfen wird. 

M. 8. Bei der Vollziehung der, durch die politischen Obrigkeiten ($$. 2 bis 7) erlas- 
senen Anordnungen, und bei den von ihnen eingeleiteten Executionsführungen hat die Gens- 
darmerie oder die im Orte bestehende Polizeiwache, nach Massgabe der diessfälligen In- 
struclionen die erforderliche Assistenz zu gewähren, und die politischen Behörden sind be- 
rerhtigel, ihren Anordnungen durch Aufbietung der Militär-Assistenz sureichenden Nuch- 
druck zu geben. 

X. 9. Die politischen Obrigkeiten sind berechliget, die in ihrem Amtsgebiete befindli- 
chen Personen, deren Erscheinung in einer Amtshandlung nöthig ist, vorsuladen. 

In den Füllen, in welchen es nicht zulässig ist, dass der Vorgeladene sich durch einen 
beglaubigten Bevollmächtigten vertreten lasse, ist in der Vorladung ausdrücklich zu bemer- 
ken, dass das persönliche Erscheinen erforderlich set. 

Wer nicht durch Krankheit, Gebrechlichkeit, oder sonstige gegründete Hindernisse 
vom Erscheinen abgehalten su seyn nachweiset, hat die Verpflichtung, der Vorladung Folge 
zu leisten. und die verlangten Auskünfte zu geben. 

Erscheint ein. Vorgeladener nicht, so wird er in der Regel neuerlich vorgeladen, unter 
Androhung einer Geldbusse von Einem bis einschliessig zwansig Gulden C. M. und der Er- 
iassung oder Erwirkung eines Vorführungsbefehles für den Fall des Nichterscheinens. 
Bleibt der Vorgeladene, ungeachtet der nachgewiesenen Vorladung, ohne giltige Entschul- 
digungsgrinde vorsubringen , dennoch aus, so kann wider ihm die Geldbusse verhängt, und 
erforderlichen Falles der Vorführungsbefehl ausgefertiget werden. 
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Wyjątkowo można w nagłych przypadkach w pierwszem juź wezwaniu, vod wy- 
raänem namienieniem nagłości stawienia się, zastrzedz sobie dla przeciwnej następno- 
ści wydanie rozkazu doprowadzenia, przetoż więe dozwalonem jest, zarządzić dopro- 
wadzenie natychmiast po pierwszem niestawieniu się, nieusprawiedl wionem ważnemi 
powodami uniewiuniającemi. 

Jeżeli wezwanie nastąpiło ze strony władzy pol tycznej, wtedy rozkaz doprowa- 
dzenia przez nią same będzie wydany. gminny zaś praeluzeny, up aszać ma o wydanie 
rozkazu doprowadzenia przeciw bezskutecznie mawczwanemu u ezjośrednio przeło- 
zone) władzy politycznej, a to za wykazeniew konie ności stawienia się i należycie 
uczynionego zawezwania. Rozkaz przyprowadzenia, w, konany bulaze przezsługi wia- 
dzy politycznej, praen zansarmeryg, lab siraż pol cyjną w miejscu się znajdującą, a w 
razie potrzeby, przez asysteneye wojskową. 

Powyższemi postanowi niemi, znoszą sę inne nastęcności, wy. kojące weile usta- 
wy z niestawienia się zapozwanych, bez różuky, czy zapowwanie lotyczącej osobie 
bezpośrednio doręcz: nem zostało, czy też przez omieszezenie w (ublicz.e dzienniki, 
lub przez przybicie na pubieznych miejscach  a-tąpiło. 

Ani też i te wpadki Vinieiszem nie naruszają się, których kto wedle prawnego 
przepisu bez zapozy awa, voty htmia-t przed wiadzęmah 6 stawiany ub przytrzymany. 

$. 10. Polityczne władze pawinny przełażon ch vrsinnyeh. za ich wezwaniem, 
lub gdzie tego interes publ rany wymaga, z orzedu. wez lkiemi sitaan wspierać w prze- 
prowadzeniu rozporze:zeń, prawnie w.danych przes no i we wanym ich zakresie 
działania, lub za uchwałą zastępstwa gu innego, tub za zleceniem wladz. 

$. 11. Przeie viguaew, wii wydane de vr h wiercenia zu strony władz po- 
litycznych, punktusto o i seisie wykorywać i so wać rani niemi, al wro będą wezwani. 

W przypadku, v yb, £o lub ów przełoży gobny. mim. lenso oczekiwania, 
ukazał się w swem woła ia niedbal oo i opo zały , hę me trak owanym , «dług po- 
stanowień, w politye ue; urż dowej iostrukeyi sava uch. 

$. 12. Jak poli czne w rrzeiności, pad scisłą odpowiedzialni ścią, wswym urzę- 
dowem obrocie, przecie keżdemu prayawolte «chować m ją po spowanie, tak też 
przeciwnie, kaziy po tycz m urzę ukom i pr elożom w guinnm przy Ich urzędo= 
wych ezynnościach. »szelką ukazywać winien przyzw beść i osza owasie. 

Kto przytem cosobem palace wym i oboaźliwo m wrzeciw ro przewinia I mimo 
uprzedniego upomnienia, pozostaje w tonie, "rak jącym zodność urzędową, atbo kto 
w swem podaniu de polityesnej zwierzchnose używa nbrażającego sposobu pisania, 
podpada karze porze kowe; nienie odjedregu aż włącznie co pięciudziesiąt złotych 
reńskich mon. konw. albo ioh karze aresztu mię: zy se ścia godzinami, aż wlacznie do 
dni trzech. w miarę tor , cz ta lub owa kara, wedle okoliczności, ukazuje się być sto- 
sowniejszą lub skuteczni jsza. nie naruszając ten postępowania karnego, jeżeliky to 
miejsce miało. 

Przy jak najwięce pozabonczem dochodzeniu isten czynu, ma w takowych razach 


za zapełnie wi rygad uwa «ne bye zeznanie p.lityczacza uczędnika, dane na od- 
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Ausnahmsweise kann in dringenden Fällen, sekon in der ersten Vorladung unter aus- 
drücklicher Hinweisung auf die Dringlichkeit des Erscheinens, die sonstige Erlassung 
eines Vorführungsbefehles in Aussicht gestellt werden, wornach es gestaltet ist, die Vor- 
führung sogleich nach dem ersten, nicht durch giltige Entschuldigungsgründe gerechtfertig- 
ten Ausbleiben eines Vorgeladenen, zu veranlassen, 

Ist die Vorladung von Seite einer politischen Behörde erfolgt, so wird der Vorfüh- 
rungsbefehl von ihr selbst ausgefertiget; der Gemeindevorsteher aber hat die Erlassung 
eines Vorführungsbefehles gegen einen von ihm fruchtios Vorgeladenen, unter Nachweisung 
der Nothwendigkeit des Erscheinens und der gehörig geschehenen Vorladung, bei der un- 
mittelbar vorgeselsten politischen Behörde anzusuchen. Der Vorführungsbefehl wird durch 
die Diener der politischen Behörde, dureh die Gensd’armerie, oder die im Orte bestehende 
Polizeiwache, und nölhigenfalls durch Militär- Assistenz vollstreckt. 

Durch vorstehende Bestimmungen werden die sonstigen Eolyen, welche nach dem Ge- 
selse mil dem Nichierschetnen der Vorgeladenen verbunden sind. nicht aufgehoben, es Mag 
die Vorludung der betreffenden Person unmittelbar sugekommen, oder durch Einschaltung 
in öffentlirhe Blätter oder Anschlag an ójfent'ichen. Orten, erfolgt seyn. 

Ebenso werden dadurch jene Fülle nicht berührt, wo Jemand, nach gesetzlicher Vor- 
schrift ohne Vorladung sogleich vor eine Behörde zu stellen, oder festzunehmen ist. 

M. 10. Die politischen Behörden haben die Gemeindevorsteher, über ihr Ansuchen, oder 
wo es das öffentliche Interesse erheischt, von Amiswegen in der Durchführung der, von ihnen 
im eigenen Wirkungskreise oder über Beschluss der «emeinde- Vertretung, ederüber Auftrag 
der Behörden geselsmässig erlassenen Verfügungen, mit allem Nachdrucke zu unterstützen. 

M. 11. Die Gemeindevorstcher haben den an sie ergehenden Aufträgen der poliiischen 
Behörden pünctlich und genau nachsukommen, und vor denselben, wenn sie vorgerufen wer- 


den, zu erscheinen. 


Im Falle sich ein oder der andere Gemeindevorsteher, wider besseres Erwarten, in 
seinem Berufe fahriässig oder saumselig erweisen sollte, ist derselbe nach den, in der poli- 


tischen Amtsinstruction enthaltenen Bestimmungen su behandeln. 


$. 12. So wie den politischen Obrigkeiten, unter strenger Verantwortlichkeit, in ihrem 
äntlichen Verkehre gegen Jedermann ein unständiges Benehmen zur Pflicht gemacht ist, 
ebenso ist auch den politischen Beanten und den Gemeindevorstehern, hei ihren Amtshand- 


lungen von Jedermann mit Anstand und Achtung zu begegnen. 


Wer sich dabei gegen sie ein ungestümes und beleidigendes Verfahren zu Schulden kom- 
men lüsst, und ungeachtet vorausgegangener Ermahnung, in einem, den ämtlichen Charakter 
verletzenden Betragen verharrt, oder wer sich in seiner Eingabe un eine politische Obrigkeii 
einer dieselbe beleidigenden Schreibart bedient, verfällt unvorgreiflich der etwa eintretenden 
strafgerichtlichen Behandlung in eine Ordnungsbusse ron Einem bis einschliessig fünfzig 
Gulden C. W., oder von sechsstündiger bis einschliessig dreitägiger Anhaltung, je nachdem 
die eine oder die andere Busse nach Umständen angemessener oder wirksamer erscheint. 

Bei der möglichst einfachen Erhebung des Thatbestundes ist in solchen Fällen die mit 
Berufung auf den Diensteid abgegebene Aussage des politischen Beamten, sowie die gleich- 
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wołaniu się na przysięgę służbową, niemniej podobne zeznanie e przełożonego gminne- 
go co do poświadczonych okoliczności czynu. 

Karę porządkową orzecze przełożony politycznej władzy, przy której urzędowa- 
niu miejsce miało, mające być skarconem zachowanie sie, a gdy to przeciw przełożo- 
nemu gminnemu nastąpiło, orzecze karę przełożony tej politycznej władzy powiatowej 
w którego okręgu leży gmina dotycząca. 

Jeżeli obrazę popełniono w piśmiennem podaniu, a wystosowano przeciw osobie 
przełożonego, tedy nadwładny urząd inną polityczną władzę zadelegować winien do 
rozprawy przedmiotu i do orzeczenia wyroku. 

$. 13. Kary pieniężne, w miarę niniejszego rozporządzenia ściągnione, wpły- 
wać mają do funduszu dla ubogich tej gminy, w której czyn kary godny został popeł- 
niony. 

Przełożony urzędu, orzekający wedle $.12. na karę aresztu, wyznaczy oraz miej- 
sce, w którem takowa wykonaną będzie. 

$. 14. Przeciw urządzeniom i wyrokom, wydanym ze strony zwierzchności po- 
litycznych podług $$'w 2—12, niniejszego rozporządzenia, może rekurs tylko do 
przełożonej władzy administracyjnej być wytoczonym. 

Takowy atoliz rekurs, nie ma mocy wstrzymującej wykonanie rozporządzenia lub 
wyroku i jest dla wyższej władzy o tyle tylko przedmiotem rozprawy, o ile, że każdy 
urzędnik i przełożony gminny, odpowiedzialnym się staje za legalność swych urzędo- 
wych czynności. 

Przeciw orzeczeniem karnym na obrazy urzędowej godności w podaniach piśmien- 
nych, bez różnicy, czy wydane zostały ze strony własnej czy delegowaaej władzy po- 
lityeznej, ma rekurs, do wyższej władzy założony, moe wstrzymującą; jednakże tako- 
wy wnieść należy w terminie przepisanym do tej władzy, która wydała orzeczenie. 

$. 15. Do politycznych władz, do których niniejsze przepisy się odnoszą, liczą 
się władze bezpieczeństwa państwa (starostwa miejskie, dyrekcye policyjne, komisarya- 
ty policyjne i t. p.), tudzież burmistrzowie, mający sobie polecone wykonanie poruczo- 
nego zakresu działania, lub urzędy owych gmin miejskich, którym osobne nadano: urzą- 
dzenie gminne. 

$. 16. Rozporządzenie to, natychmiast ma wejść w wykonanie. Minister spraw 
wewnętrznych, odebrał polecenia wykonania onegoż. 


Franciszek Józef m. p. 
Bach m. p. 


127. Kaiserliche Verordnung vom 11. Mai 1851. 414 


arlige Aussage des Gemeindevorstehers über die beseugten Thatumstände, als vollkommen 


glaubwürdig anzunehmen. 


Auf die Ordnungsbusse wird von dem Vorstande der politischen Behörde, bei deren 
Amishandiung das zu ahndende Betragen stattfand, und wenn dieses gegen einen Gemeinde- 
vorsteher verübt wurde, von dem Vorstande der politischen Desirksbehörde, in deren Ge- 
biete die betreffende Gemeinde gelegen ist, erkannt. 

Ist die Beleidigung in einer schriftlichen Eingabe geschehen, und gegen die politische 
Behörde im Gansen, oder gegen die Person des Vorstchers derselben gerichtet, so hat die 
vorgeselste Stelle eine andere politische Behörde zur Verhandlung des Gegenstandes und 


zur Urtheilsschöpfung zu delegiren. 
U 
1 


Bd Geldbussen, welche nach Massgabe dieser Verordnung eingebracht werden, 
haben in den Armenfond der Gemeinde, in der die schuldbare Handlung begangen wurde, 
einzufliessen. 

Der Amisrorstand, welcher im Falle des $. 12 die Anhaltung verhängt, bestimmt die 


Räumliehkeit, in der dieselbe zu vollstvecken ist. 


M. 14. Gegen Verfügungen und Erkenntnisse, welche die politischen Obrigkeiten nach 
den $$. 2—12 dieser Verordnung erlassen, kann eine Beschwerde nur an die vorgeselste 
Verwaltungsbehörde gerichtet werden. 

Eine solche Berufung hat jedoch keine, die Vollstreckung der Verfügung oder des Er- 
kenntnisses hemmende Kraft, und bildet für die höhere Behörde nur insoweit einen Gegen- 
stand der Verhandlung, als jeder Beanie und Gencindevorstcher für die Geselsmässigkeit 


seiner Amishandlungen verantwortlich ist. 


Gegen Straferkcnninisse über Verletzungen des ämtlichen Anschens in schriftlichen 
Eingaben, solche mögen von der eigenen oder einer delegirten politischen Behörde erlassen 
seyn, findet die Berufung an die höhere Stelle, und zwar mit aufschiebender Wirkung Statt; 
jedoch muss dieselbe binnen der geselslichen Frist bei der Behörde, die das Erkenntniss ge- 
fällt hat, eingereicht werden. 

$. 15. Den politischen Behörden, für welche die vorstehenden Bestimmungen gelten» 
sind auch die Staatssicherheils-Behörden (Stadthauptmannschaften. Polizei-Directionen, 
Polizei-Commissariate u. dgl.) und die mit der Ausübung des übertragenen Wirkungskrei- 
ses beilrauten Bürgermeister oder Aemter jener Stadigemeinden beisuzählen, denen eine 
eigene Gemeinde- Verfassung ertheilt ist. 

$. 16. Diese Verordnung hat sogleich in Wirksamkeit zu treten. Der Minister des 


Innern ist mit der Vollsiehung beauftragt. 


Franz Joseph m. p. 
Bach m. p. 


128. 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 12. Maja 1851, 


obowiązujące w krajach koronnych Austryi ponizej i powyżej Ensy, Czech, Morawii, Szlaska. Slyryi, Ka- 
ryntyi, Krainy, Solnogrodu, Tyrolu i Vorarlberga Gorycyi z Gradyską i lstryą, tudzież w miescie Trye- 
ście wraz z jego okręgiem, 


ma mocy którego, prawne spory co do uwolnienia gruntowego, także i wtedy, wedle 

przepisu o postepowaniu sumaryeznem pertraktowane być winny, kiedy strony same 

bez wskazania komisyi uwelnienia gruntowego. do drogi prawa sie udaja. lub tako- 

wa już po obwieszczeniu rozporządzenia co do uwolnienia gruntu od ciężarów obra- 

ły; zarazem rozporzadzaja sie niektóre postanowienia co do postępowania przy takich 
sporach prawnych, 


Wydanemijuż dla pojed ynezych krajów koronnych roz 'orządzeniami, przeprowadza- 
jacemi uwolnienie gruntów od ciężarów, ustanowiono, iż, jeżeli tytuł pobierania nale- 
żytości bywa zaprzeczonym. lub faktyczne posiadanie nie może być 2 pewnością usta- 
lonem, ani ugoda między uprawnionym a zobowiązanym. do skutku nie przyjdzie, ko- 
misya dotyczącej stronie zlecenie dać winna, ażeby się w ciągu ezterech tygodni do 
drogi prawa udała, i w tymże samym ezasie wykazała, że wytoczyła skargę przed po- 
wiatową komisyę uwolnienia gryntów od ciężarów ; — niemniej też ustanuw:ono, iż spra- 
wy takowe sumarycznie mają być traktowane I przez sądy jak najspieszniej rozstrzygane. 

Gdy zachodzące tu spory prawne przez strony, wprawdzie po obwieszezeniu do- 
tyczącego rozporządzenia co do uwolnienia gruntowego, ateliz pierwej być mogly wy- 
toczone, aniżeli sprawa podaną została do rozprawy komisyi uwolnienia gruntowego, 
a spieszne ich rozstrzygnienie keniecznem się staje, aby przysposobić prędkie zam- 
knięcie czynności uwolnienia gruntowego, leżące tak w interesie publicznym jako i sa- 
mych stron, widzi się ministeryum sprawiedliwości, wedle jasnej osnowy rozporzą- 
dzeń, co do uwolnienia gruntowego wydanych, postanowić, ażeby na przyszłość wszy- 
stkie sprawy prawne, do uwolnienia gruntowego odnoszace się, a od rozstrzygnienia 
których, orzeczenie komisyi uwolnienia gruntowego zawisło, także i wtedy podług 
przepisu o sumarycznem postępowaniu, były traktowane i jak najspieszniej rozstrzy- 
gane, kiedy strony, nie czekając na wskazanie komisyi, do drogi prawa się udają, lub 
do niej się udały już po obwieszczeniu rozporządzenia co do uwolnienia gruntowego. 

Komisyom uwolnienia gruntowego, pozostawia się jednakże do woli, nawet i wzglę- 
dem wiszących w sądach procesów między stronami spór wiodącesni. przyprowadzić do 
skutku ugodę, końcem czego mają prawo żądać od sądu udzielenia sobie aktów na 
krótki czas. 

Względem wszystkich juź, przed obwieszczeniem dotyczącego rozporządzenia 
co do uwolnienia gruntowego, wyteczonych sporów prawnych rodzaju wspomnionego, 
mają sądy obie wysłuchać strony, nie przypuszczając jednakże rozprawy, lub wymiany 
pism i oraz rozpoczęte postępowanie w sumaryczne przeprowadzić, jeżeli porozumia- 
no się względem dalszego prowadzenia sporu na drodze sumarycznej, lub też wedle 
właściwości sporu, nie narusza się prawa jakiego formalnego, ni przez tę, ni przez one 
stronę nabytego. Jeżeli spór taki w pierwszej instaneyi wedle zwyczajnego postępowa- 
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128. 


Verordnung des JSustizministeriums vom 12. Mai 1851, 


g uig für die Kroniänder Besser ce unter und ub der Enns, Böhmen, Mähren, Schlesien, Steiermark, 


Kärnten, Kan, Salzburg, T01 und Farariterg, Görz mit Gradiska und Istrien und die Stadt 


Priest mit larem Gebiete, 


wodurch fewsesetal wird, dusa Rechtssireitigkeiten in Beziehung auf die Grundentlasiung 

auch dann uvek der Vorschrift über das summarische Verfahren zu verhandeln seien, 

wenn die Part ie» relbst olme BFeisung der Grundentlastungs-Commission den Rechts- 

wog betreten, rder uuch Kundmachung der @rundenllastungs- Verordnung schon betreten 

haben, und wodurch einige un ere Bestimmungen über das Verfahren bei derlei Rechts« 
streiten ungeordnet werden. 

Durch ilie für die einzelnen Krontänder erflossenen Durchführungs- Verordnungen über 
die Grunder stieg wird bestinmt, dass, wenn der Besutgstiteleiner Leistung bestritten wird, 
oder der fehtlische Vesita nicht sichergestellt werden kann, und ein Vergleich zwischen dem 
Berechtigte: und V. rpfickteten nicht sa Stande könmt, die betreffende Partei von der Com- 
mission zur Setrelong des Stechtsiweges binnen vier Wochen und sur Ausweisung über die 
Einbringu ler © age bei der © rundentlastungs- Besirks-Conmnission binnen derselben Frist 
unsmwelsen sei. diese Kechtssachen sunmarisch zu verhandeln und von den Gerichten mil 


möglichster Yeschlermigneng zu entscheiden seien. 


Du jodoca die diessfälligen MRechtsstreite von den Parteien wear nach Kundmachung 
der betreffenden Grundentlastungs- Verordnung aber früher können anhängig gemacht worden 
seyn, che die Angelegenheit bei der Grerndenllastungs-Commission zur Verhandlung kömmt, 
und die schleunige Entscheidung derselben nothwendig wird, um den im öffentlichen sowohl, 
als in dem i teresże der Parteien selbst gelegenen hafdigen Abschluss des Grundentlastungs- 
geschäftes os ermöglichen, so findet das Justizministerium nach dem klaren Sinne der Grund- 
entlastungs- Verordnengen zu bestimmen, dass in Alinkunft über alle Rechtssachen, welche sich 
auf die Grur denilasiang beziehen und von deren Entscheidung der Ausspruch der Entlastungs- 
Commission ublhónąty ist, auch dann nach Vorsehriftüber das sunmarische Verfahren zu ver- 
handen und mit möglichster Beschleunigung zu entscheiden sei, wenn die Parteien, ohne eine 
Weisung der Commission adbsuwarien den Rechtsweg betreten, oder nach Kundmachung der 


Gruandentlustungs- Verordnung schon betreten haben. 


Den Enilastmgs-Conmnissionen bleibt jedoch unbenommen, auch über solche bei den Ge- 
richten aninontfige Processe zwischen den streitenden Theilen einen Vergleich su Stande zu 
dringen, zu welchem Ende sie ron dem Gerichte die Niitheilung der Acten auf kurze Frist 


zu verlangen befugt sind. 


Hinsichtlich aller bereits vor Kımulmachung der besüglichen Grundentlastungs- Verord- 
nung anhänyiy gemachten Rechtsstzeite der beseiehmeten Art haben die Gerichtebeide Theile, 
jedoch ohne (sestelfung einer Roidderfts- Verbandfung oder eines Schriftenwechsels su ver- 
nehmen, wm arenn enbeeder en: © Incerstdndniss über Fortführung des Rechisstreites im sum- 
mar iseken Wege er. sell, oder veeh den Stende des Rechtisstreites kein von einem oder dem 
anderen. Theile erworbenes forwrlles Recht beeixträchtigel wird. das begonnene Verfahren 


in das suminarische su leiten. ‘Wird ein solcher Rechtsstreit in erster Instans nach dem 
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nia został prowadzony, przepisy sumarycznego postępowania mają na wszelki sposób 
w toku wyższych instancyj być zastosowane. 

Aby zresztą zapobiedz niestosowności przy pertraktowaniu spraw, względem któ- 
rych oskarżyciel, przez komisyę na drogę prawa wskazany, nie udowodnił przed nią, 
że to uczynił w wyznaczonym terminie, a tem samem, wedle przepisów uwolnienia 
gruntowego, postradał prawa domaganego, przeto winny sądy przy wszystkich skar- 
gach, któremiby występywano przeciw tytułowi pobierania należytości, mającej być wy- 
nagrodzoną lecz wykupioną, lub utrzymywano prawo do pobierania onejze, zanim zo- 
stanie rozprawa rozpoczętą, zasięgnąć wiadomości od właściwej komisyi uwolnienia 
gruntów, co do tego, czy nie ma się uważać prawo zaskarżenia za ugasłe w skutek 
opóźnionego udania się do drogi prawa, lub w skutek niewcześnego doniesienia o zało- 
zeniu skargi, a w razie twierdzącym, odrzucić skargę bez wszelkiego względu. 


RK. Krauss m, p. 


129. 


Kozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 12. Maja 1851, 


obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych monarchii austryackiej 


którem sie oświadcza. iż pobory z medalionami waleczności poiaezone, wolnemi sa 
od podatku od dechodow. 


Postanowienie Najwyższym patentem z dnia 11. Kwietnia 1851. $. 8. (dz. praw 
p. i rz. Nro 85.) orzekające, iż dodatki z medalionami waleczności połączone, poda- 
tkowi od dochodów nie podlegają, ma moc nietylko w królestwie Lombardzko - Wene- 
ckiem, lecz ogólnie i w tych krajach koronnych, w których zaprowadzony jest podatek 


od dochodów. 
Krauss m. p. 


130. 


Cesarskie rozporzadzenie z dnia 15. Maja 1851, 


obowiązujące w krajach koronnych Austryi ponizej i powyżej Ensy, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krai- 
ny, Gorycyi i Gradyski z Istryą, w Tryeście, w Tyrolu i Vorarlbergu, w Czechach, Morawii, górnym i 
dolnym Szlasku, 


mocą którego trwanie prowizoryum dia urzędników, ustanowionych przy nodio-uórga= 
nizowanych sadach, tudzież przy prokuratoryi rządowej, tymczasem aż do 4. Lipca 
1852. przedłużonem zostaje. 

Przedstawienie co do tego, ażeby trwanie prowizoryum dla urzędników, ustano- 
wionych przy nowo-uorganizowanych sądach, jako i przy prokuratoryach rządowych, 
oznaczone do 1. Lipca 1851. w pateneie do organizacyi ustawy dla posad sądowych 
z dnia 28. Czerwca 1850 ©, tudzież do organicznej ustawy dla prokuratoryi rządowej 
z dnia 10 Lipca 1850 *”), tymczasem na dalszy rok, to jest do 1. Lipca 1852. prze- 
dłużonem zostało, zaczem też i postanowienia IV80, rozdziału tych ustaw, a mianowi- 


=) W dzienniku pr. pańs. Nro 258. 
%*) WV dzienniku pr. pańs. Nro 266. 
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ordentlichen Verfahren weiter fortgeführt, so sind doch für den höheren Instanzenzug die 
Vorschriften des Summar- Verfahrens jedenfalls in Anwendung zu bringen. 

Um übrigens der Unzukómulichkeit vorzubeugen, dass über eine Rechtssache verhandelt 
werde, wo der Kläger, welcher von der Commission auf den Rechtsweg gewiesen wurde, die 
Betretung desselben innerhalb der bestimmten Frist bei der Commission nicht ausgewiesen hat 
und durch diese Unterlassung un und für sich schon des ausyesprochenen Rechtes zufolge der 
Grundentlastungs- Vorschriften verlustig geworden ist, so haben die Gerichte über alle Klagen, 
wodurch der Bezugstitel einer zu eutschädigenden oder absulósenden Leistung bestritten, 
oder das Recht auf den Hesug derselben behauptet werden will, che noch eine Verhandlung 
eingeleitet wird, von der betrejjenden Grundentlastungs-Commission die Auskunft einzuholen, 
ob das Kiagerecht nicht durch verspätete Betretung des Rechisweges oder durch die nicht 
rechtzeitig gemachie Anzeige der Klageneinbringung als erloschen anzusehen sel, und im be- 
jahenden Falle die Klage ohne weiters su verwerfen. 

Krauss m. p. 


123. 


Verordnung des Finanzminisieriums vom 12. Mai 1851, 
wirksum für alle Krontander. 


wodurch erklärt wird, dass die mit den Fapjerkeits-Medaiilen verbundenen Bezüge 
von der Einkommensteuer befreit sind. 


Die in dem Allerhöchsten Paienie vom 11. April 1851, $. S (Reichsgesetz- und Re- 
gierungsblatt Nr. 85), enthaltene Bestimmung, dass die mit den Tapferkeits- Medaillen ver- 
bundenen Zulugen der Einkommensteuer nicht unterliegen, hat nicht bloss für das lombar- 
disch-venetianische Königreich, sondern überhaupt für die Kronländer, in welchen die Ein- 
konmensteuer eingeführt ist, zu gelten. 


Krauss m. p. 


130. 
Kaiserliche Verordnung vom 15. Mai 1851, 


wirksam für die Kronläuder Oesterreich unter und ob der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain 
Görz und Gradiska mit Istrien, Triest, Tirol und Vorariberg. Böhmen, Mähren, Ober- und Niederschlesien, 


wodurch die Dauer des Provisoriums für die bei den neu organisirten Gerichten son 
wie bei der Staatsanwaltschaft angestellten Beamten vor der Hand bis 1. Juli 
1852 verlängert wird. 


Der Antrag, dass die in den Patenten zum organischen Gesetze für Gerichtsstellen vom 
28. Juni 1850 *) und zum organischen Gesetze für die Staatsanwaltschaft vom 10. Juli 
1850 **) bis 1. Juli 1851 festgesetzte Dauer des Provisoriuns für die bei den neu organi- 
sirten Gerichten so wie bei der Staatsanwaltschaft angestellten Beamten vor der Hand auf ein 
weiteres Jahr, d. i. bis 1. Juli 1852, verlängert werde, und somit auch die Bestimmungen 
des IV. Hauptstückes dieserGeselze und insbesondere der $$. 65, 66, 72, 97,104 und 110 


3) Im Reichsgesetzblutte Nr. 258. 
**) Im Reichsgesetsblatte Nr. 266. 
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cie §§67 65. 66, 72, 97, 10% i 110. organicznej ustawy dla prokuratoryi rządowej z 
dnia 10. Lipca 1850, dotyezące wykonywania władzy dyscyplinarnej ue d członkami 
władz sądowych i prokuratoryj rządowych, dopiero z dniem 1-m Lipea 1852 w życie 
wejdą, równie jak i ten wniosek, ażeby wszystkie przed 1. Lipca 1852, wytoczone 
śledztwa dyscyplinarne, traktowane jeszcze były w sposób unorm owany artykułem 
lisim obu patentów zaprowadzających, t. j. z dnia 28. Czerwca 1850 i z dnia 10.Lip- 
ca 1850, — otrzymuje niniejszem Moje zatwierdzenie. 


Franciszek Józef m.p. 


Mrauss m. p, 


131. 
Rozrzadzente ministerstwa finansów z dnia 20. Maja 1851, 


wzgledem wydania nowych miedzianych monet zdan kowych. 


Odnośnie do 5-go ustępu cesarskiego rozporządzenia z dnia 7. Kwietnia 1851, 
względem zaprowadzenia nowego systemu monety miedzianej, podaje się do powsze- 
chnej wiadomości, iz wydawanie nowych monet miedzianych, rozpocznie się na dniu 
dwudziestym czwartym tego miesią*a, w e. k. uniwersalnym kameralnym urzędzie pla- 
tniczym we Wiedniu, i że takowe następnie miejsce mieć będzie i w innych kasach we 
Wiedniu, iako i w krajach koronnych, o tyle, o ile kasy te nowo bitemi sortami mone- 
ty zaopatrzone być mogą. 

Mrauss m. p. 
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des organischen Gesetzes für die Gerichtsstellen vom 28. Juni 1850, so wie der SĄ. 59, 
62 und 64 des organischen Gesetzes für die Staatsanwalischaft vom 10. Juli 1850, besüg- 
lich der Ausübung der Disciplinargewalt über die Mitglieder der Gerichtsbehörden und der 
Staatsanwaltschaften, erst mit dem 1. Juli 1852 in Wirksamkeit zu treten haben, und dass 
alle vor dem 1. Juli 1852 bereits anhängigen Disciplinar- Untersuchungen noch in der durch 
die Artikel II der Einführungs- Patente vom 28. Juni 1850 und 10. Juli 1850 normirlen 
Weise zu behandeln seien, erhält hiermit Meine Genehmigung. 


Franz Joseph m. p. 


Hrauss m. p. 


131. 


Erlass des Finanzministers vom 20. Mai 1851, 
in Betreff der Hinausgabe der neuen Kupfer-Scheidemünzen. 

Mit Besiehung auf den 5. Absatz der kaiserlichen Verordnung vom 7. April 1851, wegen 
Einführung eines neuen Kupfermiinz-Systemes, wirdzur allgemeinen Kenntniss gebracht, dass 
mit der Iinausgabe der neuen Kupfermünzen am vier und swansigsten dieses Monates bei 
dem k. k. Universal-Camerul-Zuchlamte in Wien begonnen, und dieselbe in der Folge auch bei 
den übrigen Cassen in Wien und in den Kronländern in dem Masse stattfinden wird, als diese 
Cassen mil den neugeprägten Münzsorten betheilt werden können. 


Mkrauss m. p. 


